
Projekt „Upoznajemo svijet“ 

MALTA 

 

RAZREDNA NASTAVA 

Proučavajući, saznali smo da se na Malti nalazi Popajevo selo, poznatog mornara iz 

istoimenog animirananog filma. Saznali smo da je selo izgrađeno 1979. godine za potrebe 

snimanja filma, kada su izgradili selo od 19 kućica u šarenim bojama. Danas je selo 

poznato kao Popajevo selo i predstavlja jednu od omiljenih atrakcija Malte i muzej na 

otvorenom. Fotografija Popajevog sela poslužila nam je za stvaranje likovnih djela, a 

učenici su ponovili što je kompozicija i  rekompozicija u likovnoj kulturi. 

 

      

 

                     

 



LUZZU – MALTEŠKI RIBARSKI BROD 

 

     

Čitajući brojne zanimljivosti o Malti i gledajući prekrasne fotografije naišli smo na šarene 

brodove imenom Luzzu. Oni su jedan od najljepših simbola Malte. Tipično su obojani plavom, 

žutom, crvenom i zelenom bojom. Specifični su za malo ribarsko mjesto Marsaxlokk. Poznato 

je da se upotrebljavaju još od doba Feničana. Svaki brod na sebi ima par očiju koji simboliziraju 

Horusovo oko (Horus – zaštitnik od zla). Maltežani vjeruju kako su oči simbol dobrog zdravlja 

i kako štite ribare na moru. Vlasništvo broda se obično prenosi s koljena na koljeno (s oca na 

sina). Svakih pet godina vlasnici obavezno provjeravaju opće stanje broda i popravljaju 

eventualna oštećenja.  

Jako su nam se svidjeli ti šareni brodovi puni povijesti pa smo na likovnoj radionici pastelama 

(gledajući fotografije) i sami nacrtali detalje Luzzu brodova.  

 

     



INFORMATIKA 

Učenici 8. razreda izrađivali su mrežnu stranicu pomoću Wordpress CMS-a.  

 

 

Učenici 6. razreda uređivali su svoju digitalnu bilježnicu. 

 

 

 



HRVATSKI JEZIK I GLAZBENA KULTURA  

Učenici su preko prezentacije u Power Pointu i zvučnih snimka upoznali povijesno-jezične i 

kulturološke karakteristike Malte. 

1. ISHODI HRVATSKOJ JEZIKA:  

 „Il Kantilena“ – najstariji književni tekst na malteškom jeziku sa slikovnom i zvučnom 

snimkom; slušno prepoznavanje skupine jezika i prepoznavanje latiničkog pisma 

 promjenjive vrste riječi i glasovne promjene (stanovnici, stanovnik, stanovnica) 

2. ISHODI GLAZBENE KULTURE:  

 Tradicionalna malteška glazba „Għana“ sa zvučnom snimkom; slušno prepoznavanje 

izvođača; gitare, muški pjevački glasovi; Għannej i Għannejja 

 Glazbene sastavnice „Għana“ pjesme; rima, improvizacija, instrumentalna glazbena 

podloga 

   

   

 

 

https://youtu.be/bjXXMvT_-IU?si=d6WvjMFaYi9SCml5

https://youtu.be/2xnn_Xp2PR0?si=e_EqNiT2HARM6wcN

https://youtu.be/QNqmmFZplUc?si=emRMr_1T37X2t3e5

https://ich.unesco.org/en/RL/l-gana-a-maltese-folksong-tradition-01681

https://youtu.be/Qx_vH7SmTro

https://youtu.be/bjXXMvT_-IU?si=d6WvjMFaYi9SCml5
https://youtu.be/2xnn_Xp2PR0?si=e_EqNiT2HARM6wcN
https://youtu.be/QNqmmFZplUc?si=emRMr_1T37X2t3e5
https://ich.unesco.org/en/RL/l-gana-a-maltese-folksong-tradition-01681
https://youtu.be/Qx_vH7SmTro
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PEDIJATRIJA 

KIRURGIJA – ODJEL OPEKLINA 

KIRURGIJA – ABDOMINALNI ODJEL 

 



ENGLESKI JEZIK            

Na nastavi Engleskog smo se upoznali s Maltom u sklopu projekta “Upoznajmo svijet”. 

 

 

 

Prvo smo potražili osnovne informacije o toj zemlji. Zatim smo pročitali četiri legende o Malti 

– o brodolomu sv. Pavla, o Odisejevom zarobljeništvu na Malti, Il-Maqluba vrtači i o Atlantidi. 

 

 

Nakon toga smo pogledali video u kojem su sve te informacije proširene dodatnim sadržajem, 

poput činjenice da su psi maltezeri nazvani po Malti, da je to država s najgušćeom 

koncentracijom zaštićenih spomenika na svijetu, gdje se osim proučavanja povijesti koja se 

proteže unazad više tisuća godina također može roniti do koraljnih grebena, posjetiti Poppayevo 

selo i naravno, kušati lokalnu hranu. 

 

 



U sklopu projekta „Upoznajmo svijet“: Malta, na satu engleskog jezika u Školi u bolnici 

sučenikom 7. razreda obrađivali smo Maltu. 

Tražili smo zanimljivosti o toj sićušnoj zemlji, a posebno smo htjeli saznati zašto je engleski 

službeni jezik na Malti. To nam je otkrilo i neke povijesne zanimljivosti te smo saznali pod 

čijom je sve bila vlašću. 

 

      

 

 
 

 



Malta is a small island nation in the middle of the Mediterranean Sea. 

Brief history of Malta:  

Malta has a rich history with some of the world's oldest free-standing architecture. 

The island continued to change hands over the centuries. In 533 AD it became part of the 

Byzantine Empire and then, in 870, it was taken over by the Arabs. In 1090, Count Roger of 

Normandy drove out the Arabs and the Normans took control. 

 

In 1530 Charles V gave the island to the Knights of St. John. They became known as the 

Knights of Malta. The Knights of Malta built up the island including towns, forts, and 

churches. They maintained control until Napoleon and the French arrived in 1798. With the 

help of the British, the people of Malta were able to expel the French in 1800. They joined the 

British Empire in 1814. 

 

Malta played an important role as a naval and military base during both world wars. In 1964 

Malta became an independent nation and joined the European Union in 2004. 

 

 

Total Size: 316 square km 

 

Climate: Mediterranean; mild, rainy winters; hot, dry summers 

 

Major cities: VALLETTA (capital) 199,000 (2009) 

Type of Government: republic 

 

Languages Spoken: Maltese (official), English (official) 

 



Independence: 21 September 1964 (from UK) 

 

Nationality: Maltese (singular and plural) 

 

Religions: Roman Catholic 98% 

 

 

Why is English the official language on Malta? 

It’s because Malta was a British colony until it gained independence in 1964, meaning that 

English was already widely used in administration, education, commerce and the media, 

although Maltese, related to Arabic but with many Italian loanwords, is still the native 

language of most people in the country. 

Unlike other former British colonies, where English serves as a neutral language between 

different ethnic and linguistic groups, the problem for the Maltese is not the use of a local or 

national language, but the use of foreign ones. 

Furhermore Maltese is not widely spoken outside Malta and has had to compete with English, 

as it once did with Italian. 

Although Malta has been independent from the UK since 1964, English has remained widely 

used in many spheres of public life, as is the case in many other British colonies, not least by 

an educated elite. 

Despite seeking to distance itself from the UK, adopting its own currency, becoming a 

republic and ending the British military presence, much of the local establishment remained 

relatively anglophile in outlook. 

For example, English is widely used in education, not least higher education, being the 

medium of instruction at the University of Malta, not that it has been able to attract many 

English-speaking foreign students as a result. 

Despite complaining in the European Parliament about the lack of Maltese translators, Joseph 

Muscat, now Prime Minister, attended university in the UK as well as in Malta, though his 

accent remains distinctly Maltese. 

 

 

 

 


